
К югу от провинции Сиюнь, в районе города Сицзе, повсюду шел снег. Дело шло к концу осени,
и внезапно налетела снежная буря, отчего тысячи миль этой местности окрасились в
белоснежный цвет.

Жэнь Бо вел за собой группу людей и они быстро ехали по этой снежной земле, верхом на
лучших ветрокрылых лошадях 4-го класса, их тела были укрыты плащами из кожи огненного
медведя 6-го класса. Вот почему, когда они ехали так быстро, они все еще не чувствовали
холода. Несмотря на сильный холод, они чувствовали себя тепло и уютно.

Однако, после 5 последовательных дней и ночей путешествия, даже с его высоким уровнем
культивированием, он не мог не чувствовать себя истощенным.

Причина, по которой он отправился в это путешествие, была связана с его правителем.

С тех пор, как Цзун Шоу вернулся обратно, с огромной добычей на этих тысячах облачных
кораблей, после причаливания в порту Радуга, он больше не возвращался в горный город
Гантиан. Он повел Цзун Юаня и остальных на юг, используя один день, чтобы добраться до
большой армии на границе провинции Сиюнь.

Он сразу же двинулся вперед и взял под свой контроль все армии в провинции Сиюнь. В
последующие несколько дней он практически создал легенду.

Имея всего лишь 500 тысяч солдат на границе, а также 300 тысяч войск подчиненных городов,
которые были собраны в спешке, он прошелся по провинции Хуаньлун с неудержимой аурой.
На 5-й день он командовал 150-тысячной элитной кавалерией и непосредственно направился в
провинцию Тяньфан и провинцию Сипин, в которой глубоко укоренился город Таоюнь. 5 боев, 5
побед, в которых была уничтожена почти 3-миллионная армия города Таоюнь и подчиненных
ему городов. После того, как его враги были ввергнуты в пучину бедствия, он вынудил 250
городов, в этих двух провинциях, либо сдаться, либо принять свою смерть. Там, куда
направлялась его армия, никто не мог преградить ему путь.

Проводя свои безумные атаки, он использовал 19 дней, чтобы стереть с лица земли все
сопротивление в 3 провинциях, принадлежащих городу Таоюнь.

Жэнь Бо отправился в путь, чтобы доложить о последних административных изменениях,
подвести итоги охоты под Облачным океаном, и рассказать о разрыве с различными расами и
городами.

Его первоначальным пунктом назначения был большой город в провинции Сипин, город Хайю.
Прежде чем отправиться в путь, он получил известие, что Цзун Шоу ведет войска на этот
последний оплот города Таоюнь в провинции Сипин.

В конце концов, когда он прибыл туда 2 дня и 2 ночи спустя, он понял, что этот город уже был
завоеван днем ранее. Это означало, что Цзун Шоу чтобы разрушить этот знаменитый огромный



город, использовал только 40 тысяч следующих за ним кавалеристов, а также людей, которых
он насильно завербовал по пути, те, 400 тысяч войск из подчиненных городов, которые были
вынуждены сдаться. Подсчитав время, которое он использовал для этого, он действительно не
знал, как его правитель сумел этого добиться.

Когда Жэнь Бо спросил, где сейчас находится Цзун Шоу, то понял, что Цзун Шоу поспешно
ушел, прежде чем город Хайю был разрушен. Покинув Чай Юаня и Су Мань, и передав им
командование войсками, он повернул на север, в направлении города Сицзе.

Это заставило его сделать огромный крюк и впустую потратить десятки тысяч миль пути.

Однако он не чувствовал раздражения. Вместо этого, он чувствовал себя счастливым в своем
сердце. Когда он ступил на землю другой страны, глядя на разбросанные и раздавленные
войска разных городов, он почувствовал волнение.

Бывший правитель потратил целых полтора года и не смог уничтожить сопротивление в
провинциях Тяньфан и Сипин. После того, как молодой правитель унаследовал трон, он
использовал всего несколько месяцев, чтобы привести их под правление горного города
Гантиан.

Сын бывшего правителя действительно заставлял его ощущать себя счастливым.

После долгой езды его брови удивленно подскочили вверх. Десятки людей впереди, стояли на
холодном воздухе, словно стальные статуи, не двигаясь с места.

Даже не подходя близко, Жэнь Бо почувствовал, что тело лидера было ему знакомо. Однако,
эта аура отличалась от его прежнего впечатления. Его тело было высоким, как копье,
демонстрируя возвышающуюся ауру, которая была наполнена убийственным намерением.

- Ху Чжэнюань?

Жэнь Бо был поражен. Как человек, который в прошлом был необуздан и делал то, что хотел,
стал таким? Излучая решительность и опыт, выглядя по настоящему спокойным и
величественным.

Подав свою лошадь вперед и доехав до неподвижного Ху Чжэнюань, он понял, что этот парень
стал другим. Энергия тигра, исходящая от него, была ничуть не слабее, чем у его отца. Хотя
его лицо выражало усталость, спина была прямой, а глаза по-прежнему острыми.

- Глядя на вашу ситуацию, вы собираетесь совершить прорыв?

Ху Чжэнюань озорно улыбнулся, обнажив свои белые зубы:



- Мой отец всегда говорил, что я бесполезен, но я на 7 лет быстрее его добрался до предка
Хуанву! Всего за 7 дней я совершу прорыв! Если я последую за правителем и мое продвижение
будет медленным, разве это не будет означать потерю его лица?

Когда он сказал это, Ху Чжэнюань внезапно вспомнил о важных делах:

- Правитель командует армией и не может уйти. Он приказал мне прийти за премьер
министром…

Жэнь Бо слегка кивнул головой, двигаясь вперед вместе с Ху Чжэнюань. Слыша издалека
одобрительные возгласы армии, он не мог не испытывать легкого любопытства:

- Что там происходит?

- Мы только сегодня утром закончили собираться. Ваше прибытие, как раз вовремя. Вы можете
увидеть хорошее шоу!

Ху Чжэнюань был взволнован, когда объяснил:

- 2 дня назад, когда правитель вернулся, он возглавил армию, чтобы стереть с лица земли
десятки городов-предателей. Город Сицзе, последний из них. Правитель ждал 2 дня, чтобы
собрать здесь 200 тысяч человек, и он также пригласил всех городских Лордов окрестных
городов. Вместе с войсками подчиненных городов наша армия имеет 600 тысяч…

Сказав это, он испугался, что Жэнь Бо неправильно поймет его, и добавил еще несколько
предложений:

- Если говорить про город Сицзе, то наших 350 тысяч солдат достаточно, чтобы мы просто
уничтожили его. Правитель хочет использовать предателей для поднятия престижа и
распространения своего имени. И что же он еще сказал? Он хотел отправить послание, дать
возможность людям, у которых есть сомнения, взглянуть на силу нашей армии, и именно
поэтому, он тянул до сегодняшнего дня!

В эту эпоху все еще не было фразы под названием "отправить послание", и именно поэтому,
хотя Ху Чжэнюань помнил эти слова, он не знал, что за ними стоит.

Жэнь Бо улыбнулся, он понял, что имел в виду Цзун Шоу.

Он знал, что в самом начале Цзун Шоу не беспокоился обо всех предателях в своем тылу,
используя то, что Юэ Гуаньюнь был мертв, а жители города Таоюнь были выбиты из колеи,
чтобы возглавить сотни тысяч войск, и атаковать провинцию Хуаньлун.



Поскольку кавалерия продвигалась слишком быстро, пехота не могла за ней угнаться. В конце
концов, когда он вошел в оставшиеся 2 провинции, у него осталось только 150 тысяч
кавалерии. После чего он разделил свою армию, чтобы снести мятежные города. В конце
концов, все 800 тысяч солдат были рассеяны на обширной территории 3 провинций.

Когда Цзун Шоу пришел сюда, 50 тысяч кавалеристов присоединились к нему. Это были те
элитные солдаты, которые спустились с ним вниз, под Облачный океан, чтобы охотиться, те,
кто последовал за ним, чтобы завоевать эти города-предатели. Они в значительной степени
мчались без остановки, но в конце концов смогли только участвовать в зачистке, используя эти
несколько городов-предателей, чтобы выразить свое разочарование.

Учитывая сложившуюся ситуацию, Цзун Шоу было очень трудно собрать еще 200 тысяч солдат
горы Гантиан, из близлежащего региона.

Как раз в тот момент, когда он думал об этом, перед его глазами возникли очертания
гигантского города. По мере того, как лошадь под ним продолжала скакать галопом, очертания
становились все яснее и яснее.

Это был город высотой 300 футов, длиной 7 миль и шириной 6 миль. Вокруг него все было
покрыто медленно падающим снегом. Только это место, его атмосфера была подобна горящему
пламени.

Кто знает, скольким духовным мастерам пришлось наложить заклинания, чтобы сделать его
таким, когда на десятки миль вокруг не было снега.

Судя по тому, что сказал Ху Чжэнюань, 600 тысяч пехотинцев и кавалеристов уже окружили
этот город Сицзе.

Даже не выглядывая наружу, можно было почувствовать убийственное намерение
устремленное в небеса. Стройные ряды солдат в доспехах выстроились на равнинах вокруг
города. Там также было много кавалерийских войск. Большинство из них располагались на
соседних холмах.

Способные чувствовать атмосферу от этих формаций, эти лошади вели себя беспокойно и
громко ржали.

Жэнь Бо прошел через лагерь под руководством Ху Чжэнюаня и вскоре прибыл туда, где
находился штаб армии.

Он чувствовал, что солдаты горы Гантиан стали совсем другими, чем раньше. С тех пор как
умер Цзун Вейран, к ним вернулась острота и боевой дух, которые постепенно рассеивались.
Это была все та же тигриная сила, властный дух. Непобедимая железная армия!

Это было еще более удивительно для него, чем то, что Цзун Шоу уничтожил сопротивление в



трех провинциях подряд.

Однако, когда он добрался до своей цели, он пришел в ярость. Он увидел 18 белоснежных
ветрокрылых лошадей, запряженных в роскошную карету, которая стояла на вершине холма.

Убранство этой кареты было роскошным. Она была сделана из пурпурно-красного драконьего
металла, повсюду были врезаны драгоценные камни, на окнах висели белоснежные занавески.
Все они были сделаны из 300-летнего шелка, который не только сохранял тепло, но и мог
блокировать стрелы.

В этот момент, Цзун Шоу лежал внутри на матрасе в показной манере. Рядом с ним стояли на
коленях Жошуй и Чуксу, которые держались очень смирно. На этом мягком матрасе также
была разложена звериная кожа.

Глаза Жэнь Бо были остры, и он мог видеть, что эта кожа принадлежала одному из зверей 7-го
класса с тех облачных кораблей.

В этот момент, он даже завидовал Цзун Шоу. У него была роскошная карета с таким
количеством красавиц.

Сначала он хотел отругать его, но когда он подошел к экипажу, Жэнь Бо лишь горько
усмехнулся:

- Правитель, так вот как ты пытаешься рекламировать роскошь и увеличивать расходы?

Цзун Шоу первоначально смотрел на город Сицзе, но когда услышал эти слова, он улыбнулся:

- Это называется продвижением. Разве я не открыл недавно мастерскую для обработки
железа? Я нанял десятки духовных кузнецов, и конце концов, они не создали никакого
хорошего оружия, а вместо этого сделали для меня вот такую карету. Я не мог не
продемонстрировать ее перед всеми. В будущем, продавать такие кареты будет несложно. Эти
ребятам теперь не надо беспокоиться, что не смогут потратить свои деньги…

Жэнь Бо вздрогнул, подумав про себя: "Так вот в чем причина!”

Это была совершенно новая вещь. Тем не менее, он все еще чувствовал, что не может принять
это. Он знал, что Цзун Шоу был одним из тех людей, кого невозможно было переубедить,
поэтому он был ленив, чтобы возражать и сел в роскошный экипаж.

Едва он сел в карету, как почувствовал, что она совсем другая внутри. Атмосфера в ней была
не только теплая, как весна, но и помогала успокоить дух. Его настроение мгновенно стало
спокойным и мягким.



Его брови приподнялись, когда он посмотрел на Цзун Шоу:

- Эта карета специально предназначена для духовных мастеров?

- Читайте последние главы на tl.rulate.ru

Цзун Шоу улыбнулся и ничего не ответил. Духовные образования в этой карете действительно
станут классическим дизайном через 3 тысячи лет. В это же время, это была новинка, которая
позволит его недавно созданной мастерской продержаться некоторое время.

Впрочем ему было не важно, зарабатывает ли он на этом деньги или нет. До тех пор, пока он
сможет развить достаточное количество духовных кузнецов, он не будет в проигрыше.

На мгновение Жэнь Бо слегка удивился, но потом перестал обращать на это внимание. Затем
он посмотрел на ряд людей, стоявших неподалеку от кареты. Там были различные городские
Лорды, которых собрал здесь Цзун Шоу!

http://tl.rulate.ru/book/23634/831159


